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The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns
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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns
associated with the definite article n.Genesis 1:1 037 op NPV 199N XY NV VA NI NPYD 22 19YN

ESV  |Yet of those that chew the cud or have the hoof cloven you shall not eat these: the camel, the hare, and the rock badger, because they chew the cud but do not part the hoof, are unclean for you.

However, of those that chew the cud or that have a split hoof completely divided you may not eat the camel, the rabbit or the coney. Although they chew the cud, they do not have a split hoof; they are ceremonially

NIV
unclean for you.

NLT but if the animal doesn't have both, it may not be eaten. So you may not eat the camel, the hare, or the hyrax. They chew the cud but do not have split hooves, so they are ceremonially unclean for you.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tadtaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigobtog / aiitn /toito
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

o0tog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ¢keivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9john 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 o0 p&yea8e &nd Thvplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, f, té

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 16 Genitive To0 tfig ToD Dative T¢) Tfj &vayévTwv UNPLKLOPOV Kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So
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Meaning:
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The definite article.
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Meaning:

*The

The definite article.

Forms
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6vuyi{évTwv dvuxioThpag Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, fj, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Saounoda kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” xoipoypOAALov 8Tt Gvdyovoty npukiopOY kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” émAfv o0 dixnAobow akdBapta Tadtaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigobtog / afitn /tobto
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

oltog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to £ketvog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 0piv oTwplugin-autotooltip_default
plugin-autotooltip_bigeipi

greek
€iul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iy is the word for am and fv is the word for was, e.g.
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Nevertheless these ye shall not eat of them that chew the cud, or of them that divide the cloven hoof; as the camel, and the hare, and the coney: for they chew the cud, but divide not the hoof; therefore they are

KV
unclean unto you.

Deuteronomy 14:6 « Deuteronomy 14:7 - Deuteronomy 14:8

Return to: Home Page - Christianity - Bible = Old Testament - Deuteronomy - Deuteronomy 14

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_14:7

Last update: 2025/10/23 00:28

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_14:6
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_14:8
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=old_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_14
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=deuteronomy_14:7

	Deuteronomy 14:7

